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Single Cylinder Deadbolt
Cerradura de un cilindro

Pêne dormant à cylindre unique

Install exterior trim and cylinder
Installation des garnitures extérieures et des cylindres

1
Instalar la moldura exterior y el cilindro
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2-3/4" (70 mm)
1” dia. edge bore

2-1/8” dia. cylindrical face bore
Trou de 54mm (2-1/8”) 
de diamétre pour le cylindre

Required tools

Exterior
Extérieur
Exterior

Cylinder
Cylindre
Cilindro

Exterior trim
Garniture extérieure

Embellecedor exterior

Make sure to rotate 
tail piece fully away 
from door frame.

Veillez à faire pivoter 
la pièce de queue pour 
l'éloigner complètement 
de l'encadrement de la porte.

Asegúrese de girar 
completamente la pieza 
de cola alejándola del 
marco de la puerta.

Install interior adapter
Installer l'adaptateur intérieur

2
Instalar adaptador interior

Adapter
Adaptateur
Adaptador

Interior
Intérieur
Interior

Interior turnpiece
Tourniquet intérieur

Giratoria interior

Interior
Intérieur
Interior

Install interior turnpiece
Installer le tourniquet intérieur

4
Instalar la pieza giratoria interior

Extend latch bolt with supplied keys
Sortir le pêne demi-tour à l'aide des clés fournies

3
Extienda el pestillo con las llaves suministradas

Interior
Intérieur
Interior

Make sure turnpiece 
is horizontal.

S'assurer que la pièce 
tournante est horizontale.

Asegúrese de que la pieza 
giratoria esté horizontal.
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Perforacion de frente cilindrica 
de 54mm (2-1/8”) diametro

Perforacion hembra 25mm
(1”) diametro

Trou de 25mm (1”) de 
diâmétre pour le verrou

Door thickness
Épaisseur de la porte

Grosor de la puerta


